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مرجع ــ ۲

 ، معمار گرافیک،  طراح  فه رارا،  چینزیا 
پالرمو،  دانشگاه  استاد  و  پژوهشگر 
ارتباطات  و  دیزاین  انجمن  پرزیدنت 
به  طراحی،  کنار  در  است.  ایتالیا  بصری 
کنفرانس های  در  سخنرانی  و  تدریس 
مدارس  و  دانشگاه ها  بین المللی، 
او  است.  مشغول  ایتالیا  در  دیزاین 
تاکنون مقالات متعددی در مجلات ملی 
سرپرستی  و  کرده  منتشر  بین المللی  و 
و  نمایشگاه ها  کنفرانس ها،  برگزاری  و 
داشته  به عهده  را  گوناگون  کارگاه های 
است. فه رارا در جزیره ی سیسیل زندگی 
خودش  قول  به  که  جایی  می کند؛  کار  و 
بیشتر به یک قاره می ماند تا یک جزیره.

.
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میمو کاستلانو۱
قلمروهای دیزاین

چینزیا فه رارا۲

نشانه های  از  یکی  به سمت  ذهن ها  می گوییم،  سخن  میان رشته ای  طراحی  از  وقتی 
شاخه های رشته ی دیزاین می رود. این رشته مدت ها با دیگر رشته های علمی و دانش های 
 ـمکالمه ای  ارتباطی ـ قویِ  و  ذاتی  روح  نیز  امر  این  دلیل  و  است  بوده  همراه  حرفه ای 
کرده  ایجاد  نامشخص  مرزهای  با  ساختاری  و  ماهیت  میان رشته ای  طراحی  است.  آن 
است که هر لحظه امکان تغییر آن وجود دارد. این رشته  امروزه جایگاه ویژه ای در دیزاین 
در  طراح  از  همواره  شود،  شناخته  خودش  مستقل  موجودیت  با  آنکه  از  پیش  اما  دارد، 
این  گروهی  ماهیت  بر  و  کرده  حمایت  تحصیلات  به  نیاز  دربرابر  حرفه ای اش  زندگی 
حرفه تأکید داشته است. جیلو دورفلس۳ طراحی میان رشته ای را عامل متمایز کننده ی 
طراحی صنعتی و دیگر انواع تولید خلاقانه ی پیش از آن می داند. به همین دلیل، بحث 
زمانی که  حتی  می شود؛  نیز  میان رشته ای  طراحی  شامل  خواه ناخواه  دیزاین،  درباره ی 
برجسته  شخصیت  چندین  از  یکی  کاستلانو  میمو  بود.  نشده  پذیرفته  این صورت  به  
به  نسبت  خود  میان رشته ای  رویکرد  به  خاطر  ایتالیا،  بصری  ارتباط  طراحی  تاریخ  در 

دیزاین، بسیار جالب توجه بوده است.
 

طراحی  تاریخ  در  مهم  شخصیتی  او  نیست؛  آسان  کاستلانو  میمو  مورد  در  سخن گفتن 
گرافیک ملی و بین المللی است؛ با این حال آنگونه که شایسته است شناخته نشده و درمورد 
او مطالعه نشده است؛ زیرا حداقل در ابتدای فعالیت خود، به  خاطر موقعیت جغرافیایی و 
ـ چندان در دسترس نبود. ـ که فردی ستیزه جو و در عین حال خجالتی بود ـ شخصیت ویژه اش  ـ
کاستلانو در سال ۱۹۳۲ در آپولیا۴ به دنیا آمد و کار خود را در همین محل آغاز کرد؛ او در سال 
این حال، به خاطر  ۱۹۶۷ به میلان۵ رفت و تا سال ۲۰۱۵ که از دنیا رفت، همواره همان جا بود؛ با  
حرفه ی  در  و  شد  تبدیل  روشن  نقطه ای  به  خود  فعالیت  ابتدای  در  شخصیتی اش  ابعاد 
خود پیشگام بود. او با کسب و کارها و صنایع بزرگی کار می کرد و می کوشید روابط خود را 
زمینه ی دیزاین  با مشتریان فرهیخته و تحصیل کرده، محکم کند تا بهترین نتایج را در 
به  دست آورد.  او کسی است که طراحی گرافیک مدرن را در این بسترهای دشوار معرفی کرد.

به  واضح،  به طور  را  مخاطب  و  است  نمایان  گرافیک  کتاب های  تاریخ  در  او  طراحی های 
چند  منظر  از  او  طراحی های  به  کرد  خواهم  تلاش  به همین دلیل،  وا می دارد.  تحسین 
را  نقشه ای  یکدیگر  با  که  تکرار شونده  و  پُرمعنی  کلماتی  بنگرم؛  کلمات  درقالب  مفهوم 
می سازد تا ما را در یادگیری بیشتر کارهای او راهنمایی کنند. از کلمه ای آغاز خواهم کرد 

که کاملاً متناسب با میمو کاستلانو است.
و نه  است  کانونی  نه  ــ که  می کند  توصیف  کلمه ی «چندگانه»۶ علاوه بر اینکه آموزش او را 
ـ منشعب شدن مسیر او به دو گروه طراحی گرافیک و عکاسی (از دیگر کلمات کلیدی او)  خطی  ـ
را نیز نشان می دهد. کاستلانو در امتداد این مسیر حرکت می کند و مهارت های خود آموخته ای 
کسب می کند که گرایش طبیعی او را برای کنترل فرم ها، رنگ ها، روابط چند بُعدی و ارتباطات 
می سازند. او این توانایی را در فضای دوبُعدی کاغذ یا فضای سه بُعدی واقعیت، مدیریت 
دیگر  فضای  به  فضایی  از  روح  حلول  نوعی  او  کارهای  در  کند.  عکاسی  یا  طراحی  تا  کرد 
دیده می شود؛ اشکال گرافیکی می خواهند بزرگی و شکوه کسب کنند و اشیای حجمی در 
شوند.  تبدیل  لاغر  و  دوبُعدی  سیلوئت هایی  به  شدن  کوچک  روند  در  دارند  آرزو  عکس ها 
میان  این  در  برعکس؛  و  می کند  تغذیه  را  عکاس  کاستلانوی  گرافیک،  طراح  کاستلانوی 
گذشته  به  تلخ  نگاه  و  آینده  الهامات  بین  که  دارد  وجود  به هم  نزدیک  و  دوسویه  رابطه ای 
در  پدیده شناسی،  و  انسان شناسی  تحقیقات  و  پیوسته  آزمایش های  اما  است،  معلق 
جهانی که متعلق به اوست و اجداد او نیز متعلق به آن هستند، تعادلی برقرارکرده است.
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مختلفی  رشته های  به  متعلق  زیرا  می کنند،  حفظ  را  خود  مطلق  و  متمایز  ماهیت  او  گرافیک  طراحی  و  عکاسی  کارهای 
هستند و قواعد و ابزارهای متفاوتی به کار می برند، اما هیچ گاه از گفتگو با یکدیگر دست برنمی دارند؛ به ویژه در کارهای او که 
این دو عامل، کل زندگی حرفه ای و طولانی او را اداره می کنند؛ گویی پادشاهانی صلح طلب هستند که قدرتی یکسان دارند.

در کنار عکاسی و طراحی گرافیک، معماری نیز محکی برای کاستلانو می شود که تعدادی غرفه، جایگاه و نمایشگاه در 
ایتالیا و خارج از ایتالیا برای نمایشگاه های جهانی طراحی کرد. این نمایشگاه ها تحت نظارت شرکت های بزرگ ایتالیا 
که  طراحی ها یی  بودند؛  مونته کاتینی۱۰  و  ایتاسیدر۹،  آلیتالیا۸،  هوایی  خطوط  آی۷،  اِی  آر  تلویزیون  رادیو  شرکت  نظیر 
می سازد؛   چندبُعدی  و  پیچیده  غیرعادی،  شخصیتی  او  از  و  می کند  تکمیل  را  کاستلانو  حرفه ای  مهارت های  شبکه ی 
براگائیا۱۱  جولیو  آنتون  با   ۱۹۵۴ سال  در  او  همکاری  می تواند  موضوع  این  گواه  چند رشته ای.  یا  میان  رشته ای  شخصیتی 
و پائولا بوربونی۱۲ باشد که به ترتیب مدیرعامل و مدیر هنری شرکت پروسا۱۳ در شهر باری۱۴ بودند و کاستلانو به عنوان 

طراح صحنه با آنها همکاری کرد.
جالب است که آغاز کار او با طراحی گرافیک برای نشریات و طراحی کتاب بود. او با موضوع کوچک و مشخصی سر و کار 
داشت که از سال ۱۹۵۱ تقریباً به مدت بیست و پنج سال به تمرکز اصلی او تبدیل شده بود. در طی این مدت، هویت بصری 
انتشارات لاترتزا۱۵ را طراحی کرد که در شهر باری واقع شده است. رابطه ی او با طراحی گرافیک نشریات تا سال های بعد 

نیز ادامه یافت و نقطه ی بارز آن، همکاری وی با کارلو لودویکو راگانتی۱۶ ، اومبرتو اکو۱۷ و لئوناردو سینیزگالی۱۸ بود.
در میان کلماتی که جنبه های مهمی از میمو کاستلانو را نمایان می کند، باید علاوه بر کلمات چندگانه، طراحی گرافیک 
و عکاسی، کلمه ی «قلمرو» یا به عبارت بهتر «قلمروها» را نیز اضافه کنیم؛ زیرا تنها به یک قلمرو محدود نمی شود. او 
حرکت خود را از جنوب ایتالیا آغاز کرد؛ سرزمینی که در آن بزرگ شد و به قول کاستلانو، همانند خود او سخت و بخشنده 

بود؛ اما بیشتر قلمروهای او مکان هایی بودند که کاستلانو در آن زندگی و آنها را به خوبی درک کرده بود.
آنها  مورد  در  و  بشناسد  به خوبی  را  آنها  بود  مجبور  او  جهت  همین  به  بودند؛  او  کار  محل  قلمروها  این  از  بسیاری 
قلمرو  مقیاس  در  موقعیت هایی  با  که  او،  کارهای  از  بسیاری  کند.  کار  آن  روی  بر  خود  طرح های  در  تا  کند  جمع  اطلاعات 
قرار  حوزه  این  در  می دهند،  نشان  جغرافیایی  گسترش  و  فرهنگی  تراکم  نظر  از  را  پیچیدگی  نوعی  و  دارند  سر و کار 
طراحی  آنها،  بارز  نمونه ی  می شوند.  تقسیم  مختلف  فضایی  مقیاس های  و  ویژگی ها  با  متنوعی  آثار  به  و  می گیرند 
کل  ارزش  از  چیزی  موضوع  این  اما  نداشت،  خوبی  چندان  سرنوشت  که  بود  آئولین۱۹  جزایر  در  گردشگری  نشانه های 
طرح، کم نمی کند؛ به طوری که این طرح همواره به عنوان یک مطالعه ی موردی در تحلیل مقدماتی بسیاری از طرح های 
مشابه، عنوان می شود. این طرح که در سال ۱۹۷۶ خلق شده است، تجربه ای جالب در زمینه ی نظام بندی اطلاعات است 
نموداری  نشانه های  زیادی  تعداد  و  است  قابل فهم  زبانی  هر  با  همه  برای  که  ساده،  زبانی  است؛  استوار  پایه  چند  بر  و 
برای  دیگر  کلمه ای  سمت  به  را  ما  طرح،  این  دریایی.  و  زمینی  نقشه های  طراحی  برای  واحد  بخش های  و  پیکتوگرام  و 

ساخت نقشه سوق می دهد؛ «ترکیب». 
پیچیده  عامل  یک  ساده سازی  به معنی  است،  رفته  به کار  کانت۲۰  امانوئل  فسلفه ی  در  که  همان طور  کلمه،  این 
خود،  کارهای  تمامی  در  کاستلانو  متعدد.  عناصر  از  برگرفته  واحد،  نتیجه ی  یک  به  رسیدن   ، به عبارت دیگر یا  است؛ 
طرح  در  است.  برخوردار  ترکیب  ایجاد  در  بالایی  توانایی  از  طراح،  به عنوان  به ویژه  و  گرافیک  طراح  عکاس،  به عنوان 
 ، او نمی توان عناصری غیرضروری و زائد  یا حتی تکراری و واضح دید که به آسانی قابل حدس زدن باشد و همین امر
کار او را به نمونه ای از میانه روی و تعادل تبدیل می کند؛ گرچه ترکیب در کار او به هیچ وجه به معنای کاهش نیست؛ 
بلکه با آزمایشی مداوم و خستگی ناپذیر همراه است. این آزمایش او را تا دوردست ها می برد و گاهی از مسیر خارج 
می کند. آرزوی یادگیری شیوه ی استفاده از ابزارهای جدید او را حرکت می دهد؛ مثل روش های مدل سازی رایانه محور 
و  خستگی ناپذیر  تخیلات  زاده ی  شخصیت ها  این  است.  کرده  خلق  بسیاری  غریب  و  عجیب  شخصیت های  که 
فرزندانی  تا  است  شده  داده  تولیدمثل  قدرت  مصنوعی  موجودات  این  به  گویی  هستند؛  کنترل  از  خارج  درعین حال 
و  عکاسی  گرافیک،  طراحی  در  آزمایش  ندارند.  انسانی  روحیه ی  هیچ  خودشان  همانند  که  باشند  داشته  ماشینی 
، از اشتیاقات کاستلانو در سال های آخر عمرش بود که بحث و جدلی شدید با جامعه ی ایتالیایی  طراحی رایانه محور
ایجاد کرد. او جامعه ی ایتالیایی را به فردی تشبیه می کند که «از فرهنگ خود سفر کرده و به تعطیلات رفته است و 

کارهای عکاسی و طراحی گرافیک او ماهیت متمایز و مطلق 
خود را حفظ می کنند؛ زیرا متعلق به رشته های مختلفی 

هستند و قواعد و ابزارهای متفاوتی به کار می برند، اما هیچ گاه 
از گفتگو با یکدیگر دست برنمی دارند.
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۸۳  ۹۷ بهار  ــ   ۴۳ نشان 

۱- جزایر آئولین، نشان، علائم و پیکتوگرام، ۱۹۷۵
۲- جزایر آئولین، استفاده از نشان در پوستر

۳- حروف سه بعدی، پژوهش شخصی
۴- فیرا دِل لِوانته، باری، جلد کتاب راهنما و جلد کاتالوگ رسمی، ۱۹۶۱

۵-  تریم کاسا، تبلیغات پاک کننده ی خانگی، ۱۹۵۸
۶- گردشگری آویو، نشان
، نشان ۷- برنامه ریزی تور

۸- کو گ فا، نشان
، نشان، ۱۹۶۴ ۹- آر پی آر

۱۰- روغن زیتون ساپیو، نشان، ۱۹۶۶

۱۱- اعتبار صنعتی ساردو، نشان، ۱۹۸۹
۱۲- کمیته ی ملی المپیک ایتالیا، دیپلم، ۱۹۷۰

۱۹۶۸ ، ۱۳- بافی، فولدر برای یک آشپزخانه مجهز
۱۴- وسایل آشپزخانه بافی، هویت سازمانی و استند، ۷۲ ــ ۱۹۷۰

، فیرا دِل لِوانته، باری، ۱۹۶۰ ۱۵- فولدر
۱۶- غرفه ی نمایشگاهی شرکت رادیو و تلویزیون ایتالیا آر ای آی،  

         نمایشگاه در فیرا دِل لِوانته، ۶۰ ــ ۱۹۵۹
، فیرا دِل لِوانته، باری ۱۷- غرفه ی نمایشگاهی ایتاسیدر

۱۸- کولانا تاسکابیلی والکی، جلد کتاب، ۱۹۷۴
۱۹۷۰ ، ۱۹- آگهی تبلیغاتی دعوتنامه پس انداز برای کودکان، فولدر



3

.

۹۷ بهار  ــ   ۴۳ نشان    ۸۴

است.» آنی  و  مشابه  روزمرگی های  به دنبال  بلکه  ندارد؛  نیاز  پیشرفته ای  حرفه ای  دانش  به  می رسد  به نظر 
با این حال، در کنار این اکتشافات در دنیای جدید، آنچه از میمو کاستلانو باقی می ماند طراحی های کلی اوست که دقیق 
اندازه گیری، قابل تولید به لحاظ مکانیکی و همواره معاصر است؛ البته اگر در آینده تغییر نکند. به همین علت  و قابل 
می توان او را طراحی دانست که ابزارهای ارائه و روش های تولید را آگاهانه انتخاب می کند و پیوسته راه حل ها و زبان ها 

را می آزماید تا در نهایت به یک تناظر میان صورت و محتوا برسد که یکی از تنش ها در طراحی به شمار می آید.
سخن گفتن درمورد کاستلانو آسان نیست؛ زیرا تمام زندگی خود را وقف طراحی، عکاسی، تحقیق و آموزش کرد. او در 
آکادمی هنرهای زیبای شهر باری۲۱ در سال های ۱۹۷۰ تا ۱۹۷۱، مؤسسه ی آموزش عالی صنایع هنری شهر اوربینو۲۲ در سال 
۱۹۸۱و مؤسسه ی طراحی اروپا۲۳ در میلان، تورین۲۴ و کالیاری۲۵ تدریس کرد. او عضو اتحادیه ی بین المللی طراحی گرافیک، 
ای.جی.آی۲۶ و همچنین عضو افتخاری انجمن دیزاین و ارتباطات بصری ایتالیایی۲۷ بود. نمی توان در یک مقاله، تمامی 
گستره ی میان رشته ای و چندرشته ای کار او را پوشش داد. کار او از قلمروهای دیزاین می گذرد، آثار عمیقی در آن بر جای 

می گذارد و شیارهایی عمیقی در آن به وجود می آورد که در انتظار مطالعه و اکتشاف خواهد ماند.

1. Mimmo Castellano
2. Cinzia Ferrara
3. Gillo Dorfles
4. Apulia
5. Milan
6. multiple
7. RAI Radiotelevisione Italiana
8. Alitalia
9. Italsider
10. Montecatini
11. Anton Giulio Bragaglia
12. Paola Borboni
13. Compagnia Stabile di Prosa
14. Bari

15. Laterza
16. Carlo Ludovico Ragghianti
17. Umberto Eco
18. Leonardo Sinisgalli
19. Aeolian Islands
20. Kant
21. Academy of Fine Arts, Bari
22. ISIA of Urbino
23. IED
24. Turin
25. Cagliari
26. Alliance Graphique Internationale (AGI)
27. Associazione Italiana Design della  
      Comunicazione Visiva (AIAP)

آزمایش در طراحی گرافیک، عکاسی و طراحی 
، از اشتیاقات کاستلانو در سال های  رایانه محور

آخر عمرش بود که بحث و جدلی شدید با 
جامعه ی ایتالیایی ایجاد کرد.
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۸۵  ۹۷ بهار  ــ   ۴۳ نشان 
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۹۱  ۹۷ بهار  ــ   ۴۳ نشان 

19

1- Isole Eolie, Logo, Signage and Pictograms, 1975
2- Isole Eolie, Application of Logo, Posters
3- Alphabet 3D, Self research
4-  Fiera del Levante, Bari, Cover guidebook, Cover official catalogue, 1961 
5- Trim Casa, Advertising for a house detergent, 1958
6- AvioTourist, Logo
7- TourPlanning, Logo
8- CoGeFa, Logo
9- RPR, Logo, 1964
10- Sapio, Olive oil, Logo, 1966
11- CIS credito industriale sardo, Logo, 1989
12- CONI, Comitato Olimpico Nazionale Italiano, diplomas, 1970
13- Boffi, Folder for kitchens, 1968
14- Boffi Corporate identity, Boffi furniture kitchen, Wings for stands, 1970-72
15- Fiera del Levante, Bari, Folders, 1960
16- Pavilions Rai, Exhibition in Fiera del Levante, Bari, 1959-60
17- Pavilions Italsider, Exhibition in Fiera del Levante, Bari
18- Collana Tascabili Vallecchi, Cover Books, 1974
19- Banca del Monte di Milano, Folder, 1970
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16
.

Talking of inter-disciplinary design reminds us of the 

discipline of design, which has long been open to collabora-

tion with other fields of study and professional compe-

tences, encouraged by its strong, inborn “dialoguing, 

relational” spirit. 

Having developed an identity and a structure whose 

boundaries are blurred and always open to change, 

interdisciplinary design occupies a specific place within the 

larger discipline. Long before the notion of inter-disciplinary 

work became a talking-point, it was hinted at through the 

notion of a designers progression from education through 

professional life. A key figure in identifying this approach, 

was Gillo Dorfles, an Italian artist, critic, and philosopher, 

who attempted to demonstrate the connections between 

various disciplines and industries as opposed to the issues 

that divided them. One of the pioneers of an interdisci-

plinary design process,even when it was not acknowledged 

as such by the professional community. 

 Talking about Mimmo Castellano is not easy: he is a 

crucial figure in the history of national and international 

graphic design, but at the same time he is not adequately 

known and studied. Perhaps also because he was—at least 

at the beginning of his career—he did not get a large amount 

of exposure due to both geographical location (he started 

working in Apulia and moved to Milan in 1967, where he 

would remain, until his death in 2015), and also to having a 

shy, contentious disposition. Yet it is precisely these 

qualities that allowed him, at the beginning of his career, to 

be thrust into the limelight as a pioneer in his profession. 

Castellano worked with the big industry and business, and 

managed to deftly weave those relationships together with 

cultured, enlightened clients to produce the best results in 

the field of design. Through this spirit, he introduced 

modern graphics, to these—often difficult to navigate—terri-

tories. .

 His projects are displayed on history of graphics books, 

and one may easily tend to only praise him, which is as 

obvious an attitude as it is by all means one to be avoided. 

For this reason, I will try to look at his projects through the 

special lens of words, those significant and recurring words 

which, together, are able to build a map to guide us in 

learning more about his work. 

 The term multiple describes not only Mimo Castellano’s 

training, which is neither canonical nor linear, but stimulated 

through branching out into graphics and photography. 

Castellano developed his skills by building on his natural 

talent for manipulating shapes, colours, and dimensional 

relationships in both two-I and three-dimensional space. In 

his work there seems to be a constant transmigration from 

one dimension to another, with the graphic shapes flirting 

with dimensionality and the photographed volumetric 

objects shrinking into thin, two-dimensional silhouettes. 

The graphic designer Castellano feeds the photographer 

Castellano and vice versa, in a tight-knit relationship, 
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suspended between bold aspirations for the future and a 

poignant look to the past. This work is further characterized 

by continuous experimentation and a phenomenological 

and anthropological research into both historical and 

contemporary culture.

 Like two peaceful kings jousting for power, his graphic 

design and photography work never cease thier dialogue 

and manage to maintain their absolute autonomy., 

 Alongside graphics and photography, architecture also 

becomes a point of exploration for Castellano, who found 

himself designing a number of pavilions, stands and 

exhibitions. Many commissioned by for by major national 

companies such as RAI Radiotelevisione Italiana, Alitalia, 

Italsider and Montecatini, among others. These projects 

complete a set of professional skills that make him an 

unusually complex and multifaceted figure—a multi- and 

inter-disciplinary figure. Further evidence of this is his 1954 

collaboration with, director Anton Giulio Bragaglia and with 

Art director Paola Borboni as the stage designer of 

Compagnia Stabile di Prosa of the city of Bari. 

 Surprisingly, his beginnings were in editorial graphics 

and book design— dealing with that small, well-defined 

object that became his main focus for almost 25 years.

During that time, which he designed the visual identity of 

the Bari-based publisher Laterza, and his relationship with 

editorial graphics continued to grow,marked by important 

collaborations with Carlo Ludovico Ragghianti, Umberto 

Eco, Leonardo Sinisgalli.

 In addition to the terms multiple, graphics and photog-

raphy, we must also consider the term territory as a way to 

describe Castellano’s work. Or, better, territories, as many 

were the territories in which he lived that helped define his 

work. In many ways,Southern Italy where he grew up, and 

which he described as a ‘rough and generous land’, set a 

baseline for his character as he would develop.

 The many territories in which he lived and worked 

throughout his life informed much of his design. Many of his 

works that deal with situations at the territorial scale – 

displaying a certain complexity in terms of geographical 

extension and cultural density –fall into this area. Among 

the most notable of these are the Tourist Signs for the 

Aeolian Islands. Although their ultimate fate was not a 

happy one, their importance is nevertheless highly relevant 

still to this day. Indeed, the project is often used as a case 

studyin the preliminary analysis of many similar projects. 

Created in 1976, it appears as an interesting experiment in 

the systematization of information, based on the adoption 

of a simple language, —understandable by everyone 

regardless of language—and the use of a large number of 

pictograms- diagram-like signs, and the adoption of unitary 

modules for the design of terrestrial and nautical maps. 

 This project leads us to another term that synthesis. 

This word, as it is used in Kant’s philosophy, acquires the 

meaning of the simplification of what is complex, reaching a 

singular conclusion drawn from a variety of elements. The 

ability to synthesize transcends all of Castellano’s work as a 

photographer, and as agraphic designer. The absence not 

only of the superfluous and the redundant, the obvious and 

the easy-to-guess, makes his work an example of the 

search for moderation and balance. His work represents a 

synthesis that is never merely reduction, but is accompa-

nied by a continuous, tireless experimentation. This 

experimentation would sometimes take him off-track, 

motivated by the desire to learn the use of new instruments, 

(computer-based modelling techniques that have given life 

to a herd of odd, bizarre characters, children of a tireless 

imagination but also outside its control – as if it had granted 

these artificial creatures the power of self-generation, 

children of those machines that, just like them, have 

nothing human. Experimentation in computer-based 

design, graphics and photography were Castellano’s 

passion in his later years. For him, this gesture was a strong 

rebuke to anItalian society that he described as being “on 

‘vacation’ from culture, one which does not seem to need 

advanced professional competences, but rather approxi-

mate, improvised routines”. 

 In addition to these explorations of new worlds, what 

remains of Mimmo Castellano is a sharp and dry outline, 
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measured and measurable, mechanically reproducible, 

always contemporary with a hint of the near future. He is a 

designer who consciously chooses representational tools 

and production methods, continually experimenting with 

solutions and language in order to advance the correspon-

dence between form and content—amain tension of design.

 Talking about Mimmo Castellano is not easy— he 

devoted all his life to design, photography, research, and 

education. He taught at the Academy of Fine Arts of Bari 

(1970-71), the ISIA of Urbino (1981), the IED of Milan, Turin and 

Cagliari; he was a member of AGI and an Honorary Member 

of AIAP. The space of a single article can barely do justice to 

his accomplishments and the multi- and inter-disciplinary 

breadth of his work. His work crosses multipleterritories 

leaving in them deep marks, valleys, and gorges which wait 

to be studied and explored.

A project by Monir Zarnegar attempts to correlate several 

urban issues. The whole project consists of 365 concrete 

cubes of 15 cm with printed graffiti hearts on it, along with 

365 photographs used as a postcard from the location 

and diagrammatic guide to the parts. The artist tries to 

interact with the audience by redefining interest as a 

game. The intent is to generate joy and excitement while 

you search for your heart and simulaneously building your 

understanding of the city and its dreams.

 Taking images of painted hearts on different urban 

walls is the result of wandering throughout the city with no 

destination in mind nor a map., The wanderer passes 

through the city’s less seen neighborhoods and crosses 

through from its ostentatious layers to find deeper areas.

 The concept of urbanization is at the heart of this 

project, with a focus on areas that can be thought of as 

the subconsciousness of the city. If people’s dreams and 

wishes are images that our subconscious uses to help us 

confront taboos, repressions, fears and forbidden 

sentiments, then perhaps graffiti is an expression of 

those same dreams. The city’s subconscious to 

constructing something through the deconstruction of 

another. It breaks discipline and rules and represents the 

search for things which are not in harmony with the order 

of society. Investigating the alleys of various cities as 

representations of these hidden layers, might be a more 

contemporary interpretation of “Flâneur. An idea that one 

does not wander around the city simply for pleasure, but 

as a reflective exploration, analysis, and record of the 

flawed, distortions on the surface of the city. 

 Here, the artist has chosen one of the most ubiqui-

tous visual motifs, the “heart”, commonly used as a 

symbol of “like” on Instagram and Facebook. A represen-

tation of the deepest human emotion, accepting the risk 

of being stereotyped but also having difficulty escaping 

it’s evolving use and meaning.

 On the other hand, the use of the heart to mark an 

area, also indicates other, deeper meanings: the desire to 

mark a location for it’s significance, or to record an event, 

or simply because someone wants to communicate their 

love of a particular place. Perhaps, drawing or carving a 

figure or letter on a tree or wall, transient and fluid 

moments are linked to eternity. A sign that may have origi-

nated from a sensation, or perhaps have been totally 

meaningless, without any connotation or denotation, such 

as the stone we trip over while walking. Apart from all the 

frivolity of such an instance, one has only visualized the 

“individuality” of the tripper and the mind provides a 

reward as a result of such self-recognition. This is a 

feature also present in photography, especially since 

mobile cameras have become widespread. Eexperiences 

seems to be recognized only when recorded with a 

camera. In other words, there are two instances of 

recognition: once when the person draws the heart graffiti 
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